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E3D.VII


SMLOUVA O DODÁVCE  SLUŽEB V RÁMCI

ZAHRANIČNÍ POMOCI EVROPSKÉHO SPOLEČENSTVÍ

< Název smluvního orgánu> (dále jen jako „Zadavatel“),










na jedné straně

a

< Název konzultanta> (dále jen jako „Konzultant“),










na  straně druhé

se dohodli tak, jak dále uvedeno:

Článek 1 - Předmět

Předmětem této smlouvy je <název smlouvy> v <místě> s identifikačním číslem  <příslušné referenční číslo> (dále jen jako „Služby“).

Článek 2 - Obsah smlouvy

Konzultant bude provádět služby, specifikované v článku 1 za podmínek stanovených  touto smlouvou a souvisejícími smluvními dokumenty. Smluvní vztah mezi účastníky této smlouvy je upraven následujícími dokumenty v tomto hierarchickém pořadí:

1. Vlastní smlouva

2. Příloha I: Všeobecné podmínky pro smlouvy o dodávce služeb financovaných Evropským společenstvím

3. Příloha II: Zadávací podmínky

4. Příloha III: Organizace a metodika

5. Příloha IV: Klíčoví experti

Výše uvedené dokumenty se vzájemně doplňují a vysvětlují, Při jejich výkladu platí zásada, že ustanovení dokumentu na vyšší hierarchické pozici mají přednost před odpovídajícími ustanoveními dokumentu na nižší pozici.

Všechny záležitosti, které nejsou autonomně upraveny ve shora uvedených smluvních dokumentech,  se řídí právním řádem [země]. V případě, že některé ustanovení smluvních dokumentů je v rozporu s kogentním ustanovením právního řádu  [země], má takové kogentní ustanovení přednost před příslušným smluvním ujednáním.

Termín „projektový manažer“ označuje osobu určenou zadavatelem, jež je oprávněna ve věci plnění předmětné smlouvy jednat jménem zadavatele a zastupovat ho při veškerých příslušných jednáních s konzultantem.

Článek 3 - Smluvní cena

Obě smluvní strany se dohodly, že za poskytnutí služeb, specifikovaných v článku 1, náleží konzultantovi smluvní cena ve výši [… CZK]. Obě smluvní strany berou na vědomí, že takto určená cena je konečná a pevná a nesmí být měněna s výjimkou případných postupů uvedených v této smlouvě a ve Všeobecných podmínkách.

Článek 4 - Datum zahájení

Možnost č. 1: Datum zahájení je známo v době podpisu smlouvy.

Datum  zahájení prací bude dne ............

Možnost 2: Datum zahájení není známo v době podpisu smlouvy

Datum pro zahájení prací bude do 3 měsíců po podpisu této smlouvy oběma stranami a bude provedeno příkazem vydaným vedoucím projektu.

NEBO

Datum pro zahájení prací bude vázáno na příjezd pracovníků konzultanta do <stát Zadavatele>, který se uskuteční do 3 měsíců po podpisu této smlouvy oběma stranami. Konzultant oznámí příjezd svých pracovníků vedoucímu projektu písemnou formou.
Článek 5 - Doba trvání smlouvy

Doba trvání smlouvy je <........> měsíců od data zahájení prací.

Článek 6 - Podávání zpráv
Konzultant bude předkládat technické zprávy tak, jak je to stanoveno v Zadávacích podmínkách.

Článek 7 - Platby a bankovní účet
7.1 Platby budou prováděny podle článku 28 Všeobecných podmínek na následující bankovní účet:

Číslo účtu:
<………………..>

Název majitele účtu:
<………………..>

Adresa banky:
<………………..>

7.2 Zálohové a průběžné platby budou, jak je dále uvedeno, a to za podmínek obsažených v článku 28 Všeobecných podmínek:

Možnost č. 2: : Smlouva na celkovou cenu

Záloha






<částka>









60% ze smluvní ceny

Průběžné platby




          <částka>

[v závislosti na době trvání smlouvy]
                     60% ze smluvní ceny
Konečná  platba



                     <částka>









40% ze smluvní hodnoty (nebo 100% smluvní









ceny, jestliže nebyly žádné průběžné platby

Pokud budou existovat nějaké průběžné platby, budou se provádět po schválení odpovídajících průběžných zpráv, a to odečtením ze zálohy. Nebudou-li existovat žádné průběžné platby, bude zaplaceno 60% konečné platby odečtením ze zálohy.

Článek 8 - Kontaktní adresy

Všechna písemná sdělení vztahující se ke smlouvě mezi Zadavatelem, resp. vedoucím projektu na jedné straně a Konzultantem na straně druhé, musí obsahovat název smlouvy a její identifikační číslo a musí být zaslány poštou, faxem, e-mailem nebo musí být doručeny osobně na tyto adresy:

Na Zadavatele:

Jméno, funkce:

(„projektový manažer“)

Název a adresa organizace: 



Telefon:



Fax:



E-mail:



Na Konzultanta:

Jméno, funkce:


Název a adresa organizace: 


Telefon:


Fax:


E-mail:


Článek 9 - Právo a jazyk smlouvy

9.1 Právo ČR bude rozhodným právem ve všech záležitostech neupravených smluvními dokumenty.

9.2 Jazykem smlouvy a všech písemných sdělení mezi Konzultantem a Zadavatelem resp. projektovým manažerem bude čeština. 

Článek 10 - Daň a celní ujednání

Smlouva bude vyňata ze všech poplatků a daní, včetně DPH. Pokud je možné je zpětně vyžádat.
Článek 11 - Další zvláštní podmínky vztahující se ke smlouvě

11.1 V případě jakéhokoli porušení smluvních závazků se uplatní postup podle ustanovení článku 34 a násl. Všeobecných podmínek.

[V případě potřeby:

11.2   Budou platit dále uvedené odchylky od Všeobecných podmínek:

         11.2.1 Jako odchylka od článku .....

Připraveno v českém  jazyce ve 4 originálech, z nichž tři jsou pro Zadavatele a jeden originál pro Konzultanta.

Za Konzultanta:



        Za Zadavatele:

Jméno:

Jméno:


Funkce:

Funkce:


Podpis:

Podpis:


Datum:

Datum:


Schváleno  Ministerstvem práce a sociálních věcí

Jméno:


Funkce:


Podpis:


Datum:
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